
RCIA 

If you are an adult, not baptized or bap-

tized other than the Catholic baptism, and 

would like to join the Catholic Church, the RCIA is  

a venue to learn the Catholic faith more and even-

tually get initiated or fully accepted in the Catholic 

faith. The instruction/formation runs about a year 

(10 months). If you are interested, join us anytime. 

Normally, initiation happens at Easter Vigil. Easter 

Vigil is on the eve of Easter Sunday. 

Call 503-829-2080 for more information.  

Fr. Cit Pastor 

Miguel Serrano Pastoral Assistant 

Patti Parks Bus. Mgr. 

Mary Gardner Secretary 

Enedilson Rodas Hispanic Ministry 

 

Phone 503—829—2080 

Fax 503—829—2806 

Emergency 971—275—5358 

Email stjamesmolalla957@gmail.com 

 

ST. JAMES CATHOLIC CHURCH | IGLESIA CATOLICA DE SANTIAGO APOSTOL 

Collection Update for June 11-12, 2022 

Repair & Maint Fund          $            

General Collection                                  $         3, 243.00  

AVG weekly expense                             $          4,019.00 

Deficit                       $             776.00   

Thank you very much for your usual support to our parish!  

Please continue to help us in the best way possible that you 

can to support our parish’s needs. 

Office opens Monday to Thursday, 10:00AM to 1:00PM Contact or visit us! 

W E ’RE  ON  TH E  WEB !  

WWW . STJAMES . O RG  

C A L E N D A R  
 

June Registration for Vacation Bible School 

June to August  

Registration for Sacraments Preparation 

July 4 Chicken Barbecue 

July 11-15 Vacation Bible School 

*Sábado, 7:00pm Misa en español se cancela a 

partir del próximo sábado. 

*Beginning next Sunday, English Mass at 

9:00am, 12:00pm Mass Spanish 

Parish Council Members 

Carol Freeman 

Marilyn Kendoll 

Edrin Delgado 

Marilyn and Jeff Wilson 

Alma Gomez 

Pam Jones 

Enedilson Rodas 

J. Cesar Delgado 

This council advises Fr. Cit regarding pasto-

ral and financial matters of the parish. The 

Parish Council’s regular meeting is every 

third Tuesday of the Month in the hall at 

6:30pm. Parishioners can audit in the meet-

ing. 

A St. Augustine online parish resource.  

Formed is available for all parishioners of St. James 

Catholic Church, Molalla and it is for free.  

To access the resources from FORMED: 

https://signup.formed.org/ 

Enter St. James Catholic Church,  Molalla 

Enter your name and email. 

You are signed up. Start browsing and enjoying its 

contents. 

RCIA 

St. James, Molalla is hiring a 

TECHNICAL ASSISTANT. Part-time position (10-12 hours per 

week, work on weekends). 

Applicant must be knowledgeable in MS applications and multime-

dia and use of media equipment. The job includes but not limited to 

functions in liturgy and office assignments. 

Preferably bilingual.  

For more information or to send application: stjamesmo-

lalla957@gmail.com or call 503-829-2080. 

During Summer, 

beginning June 

26, we will be 

combining our 

Sunday morning 

Masses to 

9:00am. Please 

be guided ac-

cordingly. 

ST. JAMES CATHOLIC CHURCH | IGLESIA CATOLICA DE SANTIAGO APOSTOL 

Daddy’s boy. I am my Dad’s boy. I can claim that because he gave me 
his first name. He did not give it to his firstborn. He waited until his 

third son was born. I am his junior.  
I am my father’s personification. Many said I look like him. My eyes, my ears, my face, the way I 
look, the way I stand, the way I think. I got everything my father has. I am not sure if it was coinci-
dence that I am my father’s namesake.  
Personally, I did not like it. I believed I was totally opposite my father. Fact is, I did all under my 
power to be different from my father.  
I did not hate my father. We were not close. We did not have a very special rapport, if it was to be 
compared to his rapport to my other siblings. But I have several fond memories of him.  
Every four o’clock in the morning, he would call me from bed and we would go to the village’s 
water storage to bathe and collect water. Those mornings were great time to be each other’s compa-
ny and helper. We did not talk a lot, as it was very normal for him to say only a few words. But 
despite that, I felt he was there, that he knew me, and I was not an unwanted son. That was im-
portant to me. That was more than enough. 
You see, since he was a man of few words, I have no direct quotes to share. As far as I remember, 
he would use words like here, there, come, go, yes, no. And then a lot of his non-verbal communi-
cations were significant. I knew when he was not his best. At every mistake any one of us did, he 
would clinch his jaws and raise his brows to manifest his displeasure or disagreement. And if he 
was not heeded, he would go find his belt and give out a warning. 
Toughen up. Be ready for the challenge of life. Be successful in your endeavors, These were his 
consistent reminders to us. He showed to us not to walk on the path he trod.  
Now, I am sure, from above where he now lives, he can tell anyone I am his daddy’s boy.–30- 
El chico de papá. Soy el niño de mi padre. Puedo afirmar eso porque me dio su nombre. Él no 

lo dio a su primogénito. Esperó hasta que nació su tercer hijo. Yo soy su junior. 

Soy la personificación de mi padre. Muchos dijeron que me parezco a él. Mis ojos, mis oídos, 

mi cara, la forma en que miro, la forma en que estoy de pie, la forma en que pienso. Tengo 

todo lo que mi padre tiene. No estoy seguro de si fue una coincidencia que yo fuera el 

homónimo de mi padre. 

Personalmente, no me gustó. Creía que estaba totalmente enfrente de mi padre. El hecho es 

que hice todo lo posible por ser diferente de mi padre. 

No odiaba a mi padre. No éramos íntimos. No teníamos una relación muy especial, si se com-

paraba con su relación con mis otros hermanos. Pero tengo varios buenos recuerdos de él.  

Cada cuatro de la mañana, me llamaba desde la cama y íbamos al almacén de agua del pueb-

lo para bañarnos y recoger agua. Esas mañanas eran un gran momento para ser la compañía 

y el ayudante del otro. No hablamos mucho, ya que era muy normal que dijera solo unas 

pocas palabras. Pero a pesar de eso, sentí que él estaba allí, que me conocía y que yo no era 

un hijo no deseado. Eso era importante para mí. Eso fue más que suficiente. 

Verás, como era un hombre de pocas palabras, no tengo citas directas para compartir. Por lo 

que recuerdo, usaba palabras como aquí, allá, ven, ve, sí, no. Y luego muchas de sus comuni-

caciones no verbales fueron significativas. Sabía cuándo no era su mejor. Ante cada error que 

cualquiera de nosotros cometía, él apretaba sus mandíbulas y levantaba las cejas para mani-

festar su disgusto o desacuerdo. Y si no se le hacía caso, iba a buscar su cinturón y daba una 

advertencia. 

Endurecerse. Prepárate para el desafío de la vida. Ten éxito en tus esfuerzos, estos fueron sus 

recordatorios constantes para nosotros. 

Nos mostró que no camináramos por el 

camino que pisó. 

Ahora, estoy seguro, desde arriba donde 

vive ahora, puede decirle a cualquiera que 

soy el hijo de su papá.–30- 

Fr. Cit’s Column 

JUNE 19, 2022 

Mass Schedule 

M to F at 9:00AM 

Sat at 5:30PM (Eng) 

Sat at 7:00PM (Span) 

Sun at 8:00AM & 

10:00AM (English) and 

12:00PM (Spanish) 

Adoration on Thursdays 

at 9:30AM to 8:00PM 

Confession Sat at 4:00-

5:00PM but is always 

available as needed. 

Mass Intentions 

June  

 18 

Paul Tran + 

St. James Parish 
19 

Ruth Emmanuel + 20 

Wally Zeilinski + 21 

Irene, Onnie Burch + 

family 
22 

Paul Tran + 23 

 24 
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Sacraments Preparation for Year 2022-2024/ Formacion por Sacramentos 2022

We are announcing the opening of registration for sacraments prep-

aration for our children and youth. Registration for First Communion 

and Confirmation opens June 2022 for children who are First Grad-

ers and youth who are Eighth Graders. This formation year begins a 

two-year program for First Communion and Confirmation. 

For questions or registrations, please contact Miguel Serrano 503

829-2880. 

We are also looking for volunteer catechists. 

Estamos anunciando la apertura de la inscripción para la prepara-

ción de los sacramentos para nuestros niños y jóvenes. La inscrip-

ción para la Primera Comunión y Confirmación se abre el 2022 de 

junio para niños que son de primer grado y jóvenes que son de oc-

tavo grado. Este año de formación comienza un programa de dos 

años para la Primera Comunión y Confirmación. 

Si tiene alguna pregunta o inscripción, póngase en contacto con Mi-

guel Serrano 503-829-2880.  

También buscamos catequistas voluntarios. 

 

ST. JAMES CHICKEN BARBECUE 

DINNER, 4TH OF JULY, 2022

 

Both dine-in and to go dinners 

will be available this year. 

The team needs your help. In the 

narthex are sign

Please find time to check them 

and sign your name.

More information on the dinner is 

coming. 

Invite family and friends.

Vacation Bible School, July 11-15, 2022 

Go off road for a monumental adventure through the colorful can-

yons and sunbaked trails of the southwest. By exploring God’s 

awesomeness and creation, kids form a rock-solid faith for the 

road ahead. Join us for fun, engaging, hands on Bible learning ex-

perience! Sing and play celebration music , Kid Vid stories, Awe-

some Bible Adventures, God Sightings, sciency surprises, Red 

Rocks recreation games, Oasis Tastes snack time, ending with a 

canyon closing celebration and songs each day. July 11-15th, 

9:00am to 12:00pm. Ages pre-school through 8th grade. High 

school students please volunteer to help and learn as well. Volun-

teers of all young heart, needed. 

Salga de la carretera para una aventura monumental a través de 

los coloridos cañones y senderos soleados del suroeste. Al ex-

plorar la maravilla de Dios y la creación, los niños forman una fe 

sólida como una roca para el camino por delante. ¡Únase a no-

sotros para una experiencia de aprendizaje bíblico divertida, at-

ractiva y práctica! Canta y toca música de celebración, historias 

de Kid Vid, increíbles aventuras bíblicas, avistamientos de Dios, 

sorpresas científicas, juegos de recreación de Red Rocks, hora de 

merienda de Oasis Tastes, terminando con una celebración de 

cierre del cañón y canciones cada día.Del 11 al 15 de julio, de 9:00 

a.m. a 12:00 p.m. Edades preescolares hasta 8º grado. Los estu-

diantes de secundaria por favor ofrézcase como voluntarios para 

ayudar y aprender también. Voluntarios de todo corazón joven, 

necesarios. 
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2024/ Formacion por Sacramentos 2022-2024 

We are announcing the opening of registration for sacraments prep-

aration for our children and youth. Registration for First Communion 

and Confirmation opens June 2022 for children who are First Grad-

ers and youth who are Eighth Graders. This formation year begins a 

year program for First Communion and Confirmation.  

For questions or registrations, please contact Miguel Serrano 503-

We are also looking for volunteer catechists. 

Estamos anunciando la apertura de la inscripción para la prepara-

ción de los sacramentos para nuestros niños y jóvenes. La inscrip-

ción para la Primera Comunión y Confirmación se abre el 2022 de 

junio para niños que son de primer grado y jóvenes que son de oc-

tavo grado. Este año de formación comienza un programa de dos 

años para la Primera Comunión y Confirmación.  

Si tiene alguna pregunta o inscripción, póngase en contacto con Mi-

También buscamos catequistas voluntarios. 

ST. JAMES CHICKEN BARBECUE 

DINNER, 4TH OF JULY, 2022 

in and to go dinners 

will be available this year.  

The team needs your help. In the 

narthex are sign-up sheets. 

Please find time to check them 

and sign your name. 

More information on the dinner is 

Invite family and friends. 

VOLUNTEERS NEEDED  

Visiting the Homebound: Making visits to people who cannot get to Mass is a 

special ministry. It involves a social time for many and a chance to pray with 

and for the needs of that person. There is also a short rite used when the Holy 

Eucharist is given. If you would like to be a part of this team, call the office 503

-829-2080. 

Youth Ministry: This important ministry is in need of an energetic and charis-

matic leader with a great crew of volunteers to organize a program attractive 

to young people in building their faith. Contact the office (503-829-2080) if 

you can help in organizing this ministry.  

Religious Education: We always need good people to teach our children about 

the Catholic Faith and to prepare them for receiving the Sacraments. No for-

mal training is needed but some in-house training will be given. If interested, 

but unsure, at least think about becoming a teacher's aide. You will get a lot 

out of this ministry - it's fun and enlightening. Contact Miguel Serrano at 503-

829-2880. 

Adoration: Every Thursday, starting with 9:00am Mass and ending with Benedic-

tion at 8:00pm. You are welcome whenever it’s convenient for you or volun-

teer for a specific time to spend one hour with Our Lord. Call the office 503-

829-2080 if you would like to be a volunteer.  

Altar Society: The Altar Society oversees the reverent care of the altar as well as 

maintaining the plants and flower arrangements that grace the sides of the 

tabernacle.  The Altar Society also sponsors fundraising events as well as com-

munity gathering events. We meet each month on the 1st Tuesday at 10:00am 

and the 1st Thursday at 6:30pm in the Parish Hall. All the ladies of the church are 

members and invited to come! 

Knights of Columbus: Is a national fraternity group of men who share with oth-

ers in the parish. We have activities and events throughout the year. We are 

involved in the parish and community. For more information contact Doug 

Walkup 503-702-3603.  

St. Vincent de Paul: Is a food distribution to those families in need. Distribution 

is once a month on the 3rd Tuesday of the month in the parish hall. Volunteers 

set up on the previous Monday night. For more information call Roy Salvetti at 

503-568-2636. 

Music: We always need people to join our choirs. They practice on Wednesday 

nights at 6:00pm. Call Steve or Claire Ferlan 503-829-9402 or Jim or Janell Ca-

sey 503-730-1900 for more information.  

Weeding, pruning, mowing or planting: The Church grounds (the Campus) 

are always in need of help. You can choose a portion of the campus to do your 

thing in. Or, if you have equipment you can help maintain the larger grassy 

areas. Call the office (503-829-2080) to discuss the seasonal needs.  

The Auction: We always need a good leader and a strong auction committee. But 

there are almost a hundred other volunteers needed to help prepare and 

serve the meal, to prepare hors d'oeuvres, to help with registrations, to col-

lect donations, to set up displays and many more tasks. Call Carol Freeman 

at 503-329-0928 for more information. 

The 4th of July Chicken Barbecue: This fun event can always use volunteers. 

Our Knights of Columbus men are in charge of cooking but they can al-

ways use help with serving and selling meals. Contact Jim Carey 971-226

-3949 for more information.  


